
LA
 G

A
U

M
A

ISE

La 
b

asiliq
ue 

g
o

thiq
ue 

N
o

tre-D
am

e 
d

’A
vio

th 
d

ate 
d

es 
X

III e 
et 

X
IV

e 
siècles 

et 
ém

erveille 
p

ar 
ses 

d
entelles 

d
e 

p
ierre, 

ses 
g

arg
o

uilles 
fantastiq

ues et so
n sup

erb
e m

o
b

ilier d
’ép

o
q

ue. 
La R

ecevresse, jo
yau d

’art g
o

thiq
ue fl am

b
o

yant 
et m

o
num

ent uniq
ue au m

o
nd

e, était d
estinée 

à recevo
ir les o

ffrand
es d

es p
èlerins.

D
e 

g
otische 

b
asiliek 

van 
O

nze-Lieve-Vrouw
 

van A
vioth b

estaat al sind
s d

e X
III d

e en X
IV

d
e 

eeuw
 en verb

aast ied
ereen d

oor het stenen 
kantw

erk, d
e fantastische w

atersp
uw

ers en d
e 

g
ew

eld
ig

e antieke m
eub

els. D
e R

ecevresse, 
een juw

eeltje van g
otische kunst en een uniek 

m
onum

ent, 
w

as 
b

ed
oeld

 
om

 
d

e 
offers 

van 
p

elg
rim

s te ontvang
en.

B
A

SILIQ
U

E D
’A

V
IO

TH
B

A
SILIEK

 VA
N

 A
VIO

TH
 

C
U

R
IO

SITÉ
S À

 N
E

 PA
S M

A
N

Q
U

E
R

N
IET TE M

ISSEN
 B

EZIEN
SW

A
A

RD
IG

H
ED

EN

LA
 G

A
U

M
A

ISE
n°4

N
L

FR

1 
à 

2 
jo

ur
s

1 
to

t 2
 d

ag
en

48
 k

m
91

3 
m

La
 G

au
m

ai
se

La
 G

au
m

ai
se

B
o

uc
le

 d
e 

ra
nd

o
nn

ée
 c

yc
lo

C
irc

ui
t v

an
 fi 

et
st

oc
ht

>
 C

ar
te

s 
/ 

ka
ar

te
n

IG
N

 : 
71

/1
-2

 ; 
71

/5
-6

 ; 
31

10
 E

 ; 
32

10
 O

n°
4

C
ita

d
el

le
 d

e 
M

o
nt

m
éd

y

La citad
elle d

e M
o

ntm
éd

y, fo
rtifi ée p

ar C
harles 

Q
uint au X

V
I e siècle p

uis rem
aniée p

ar Vaub
an 

et Séré d
e R

ivières, vo
us p

ro
p

o
se le circuit 

d
es rem

p
arts, le m

usée d
e la fo

rtifi catio
n et 

le m
usée d

e p
einture Jules B

astien-Lep
ag

e. 
A

uto
ur d

es g
lacis d

e la citad
elle, venez rêver 

le lo
ng

 d
u Sentier d

es So
ng

es et d
éco

uvrir les 
œ

uvres d
’art co

ntem
p

o
raines insp

irées p
ar la 

nature enviro
nnante.

D
e citad

el van M
ontm

éd
y, versterkt d

oor K
arel 

V
 in d

e X
V

I d
e eeuw

 en vervolg
ens herb

ouw
d

 
d

oor Vaub
an en Séré d

e R
ivières, stelt u het 

circuit van d
e om

w
alling

, het m
useum

 van d
e 

vesting
 

en 
het 

kunstm
useum

 
Jules 

B
astien-

Lep
ag

e voor. O
m

ring
d

 d
oor d

e citad
el, kom

 
d

room
 lang

s het D
rom

enp
ad

 en ontd
ek d

e 
hed

end
aag

se 
kunst 

g
eïnsp

ireerd
 

d
oor 

d
e 

natuur. C
ITA

D
E

LLE
 D

E
 M

O
N

TM
É

D
Y

C
ITA

D
EL VA

N
 M

O
N

TM
ÉD

Y 

To
rg

ny

C
et « arb

re cham
p

ig
no

n » co
iffé d

’un to
it en 

chaum
e fut p

lanté en 1259 suite à l’électio
n 

d
u p

rem
ier co

rp
s ad

m
inistratif d

e la cité. La 
trad

itio
n 

a 
to

ujo
urs 

vo
ulu 

q
u’o

n 
l’ap

p
elle 

« Tilleul » alo
rs q

u’en réalité il s’ag
it d

’un o
rm

e.

D
eze b

oom
 in d

e vorm
 van een cham

p
ig

non 
m

et een rieten d
ak w

erd
 g

ep
lant in 1259 naar 

aanleid
ing

 van d
e verkiezing

 van het eerste 
b

estuursorg
aan van d

e stad
. D

e trad
itie w

il 
d

at m
en d

e b
oom

 ‘Lind
e’ noem

t terw
ijl het in 

w
erkelijkheid

 om
 een iep

 g
aat.

TILLEU
L D

E G
ER

O
U

V
ILLE

‘LIN
D

E’ VA
N

 G
ÉR

O
U

V
ILLE

C
’est un « village colline » couronné de joyaux : so

n 
château 

aux 
allures 

ro
m

antiq
ues, 

ses 
p

o
ints 

d
e vue o

nd
ulés et co

ntrastés, so
n m

usée d
e 

la 
vie 

rurale, 
sa 

g
rang

e 
sur 

l’artisanat 
lo

cal 
et 

sa 
structure 

m
éd

iévale 
en 

fo
nt 

un 
lieu 

inco
nto

urnab
le.

H
et is een «heuvel stad

» vol kroonjuw
elen: het 

kasteel m
et rom

antische g
ang

en, het g
olvend

e 
en contrasterend

e uitzicht, het m
useum

 van het 
land

elijke leven, d
e ab

d
ijhoeven over d

e lokale 
am

b
achten 

en 
d

e 
m

id
d

eleeuw
se 

structuur 
m

aken er een echte m
ust van.

M
O

N
TQ

U
IN

TIN
M

O
N

TQ
U

IN
TIN

TO
R

G
N

Y
TO

R
G

N
Y

C
lassé p

arm
i les p

lus b
eaux villag

es d
e W

allo
nie, 

To
rg

ny b
énéfi cie d

’un enso
leillem

ent p
rivilég

ié.  
Les vo

lets b
leu lavand

e, ro
ug

es, vert am
and

e 
resso

rtent avec g
aieté sur la p

ierre d
e G

aum
e. 

L’erm
itag

e, la réserve naturelle et les vig
no

b
les 

lui d
o

nnent un cachet ho
rs d

u co
m

m
un.

G
eklasseerd

 b
ij d

e m
ooiste d

orp
jes in W

allonië, 
Torg

ny g
eniet van een b

evoorrechte p
ositie.  

D
e lavend

elb
lauw

e, rod
e en am

and
elg

roene 
luiken zorg

en voor een vrolijk contrast m
et 

d
e 

G
aum

se 
stenen. 

D
e 

herm
itag

e, 
het 

natuurreservaat en d
e w

ijng
aard

en zorg
en voor 

een ong
eb

ruikelijk karakter.

6
C

H
A

PELLE SA
IN

TE-ER
N

ELLE
K

A
PEL SA

IN
TE-ER

N
ELLE 

Le site d
e Sainte-E

rnelle est une véritab
le

« C
athédrale de verdure » form

ée par d’im
m

enses 
m

arronniers et tilleuls, les 15 stations du rosaire 
et une chapelle. C

et esp
ace co

nnut un g
rand

 
p

o
uvo

ir d
’attractio

n à la fi n d
u X

IX
e siècle g

râce 
à sa so

urce m
iraculeuse.

D
e site van Sainte-Ernelle is een echte ‘g

roene 
kathed

raal’ g
evorm

d
 d

oor enorm
e kastanje- en 

lind
eb

om
en, d

e 15 stations van d
e rozenkrans 

en een kap
el. D

eze ruim
te kend

e een g
rote 

aantrekking
skracht 

in 
d

e 
late 

X
IX

d
e 

eeuw
 

d
ankzij d

e w
ond

erb
aarlijke b

ron.

>
 D

’a
ut

re
s 

b
o

uc
le

s 
so

nt
 à

  v
o

tr
e 

d
is

p
o

si
ti

o
n.

 D
em

an
d

ez
-le

s.
 

Er
 s

ta
an

 o
ok

 n
og

 a
nd

er
e 

to
ch

te
n 

to
t u

w
 

b
es

ch
ik

ki
ng

. V
ra

ag
 e

rn
aa

r.

C
o

o
rd

in
at

io
n 

et
 c

o
nc

ep
tu

al
is

at
io

n 
d

u 
p

ro
je

t 
: A

d
èl

e 
R

eu
te

r/
 G

w
en

d
o

lin
e 

E
g

o
n/

 L
o

ui
se

 C
ha

rli
er

 /
N

at
ha

lie
 F

rip
ia

t 
/ 

A
m

an
d

in
e 

Le
q

ue
ux

G
ra

p
hi

sm
e 

:  
Lu

d
éq

ui
p

 /
 G

w
en

d
o

lin
e 

E
g

o
n 

/ 
Lo

ui
se

 C
ha

rli
er

E
d

ite
ur

s 
re

sp
o

ns
ab

le
s 

: G
eo

rg
es

 B
eh

in
/ 

E
tie

nn
e 

C
ha

lo
n/

 ju
in

 2
01

5
Pa

rt
en

ai
re

s 
: O

ffi 
ce

 d
u 

To
ur

is
m

e 
Tr

an
sf

ro
nt

al
ie

r 
d

u 
Pa

ys
 d

e 
M

o
nt

m
éd

y 
et

 M
ai

so
n 

d
u 

To
ur

is
m

e 
d

e 
la

 S
em

o
is

 
en

tr
e 

A
rd

en
ne

 e
t 

G
au

m
e

C
ré

d
its

 p
ho

to
s 

: M
. L

au
re

nt
/ 

La
 L

o
rr

ai
ne

 G
au

m
ai

se
 

ht
tp

:/
/r

an
d

o
s.

lo
rr

ai
ne

-g
au

m
ai

se
.c

o
m

N
U

M
É

R
O

 D
’U

R
G

E
N

C
E

  
11

2
N

O
O

D
N

U
M

M
ER

 
 

11
2

PL
U

S 
D

E
 R

E
N

SE
IG

N
E

M
E

N
TS

VO
O

R 
M

EE
R 

IN
FO

RM
A

TI
E

O
FF

IC
E

 D
E

 T
O

U
R

IS
M

E
 T

R
A

N
SF

R
O

N
TA

LI
E

R
 D

U
 

PA
YS

 D
E

 M
O

N
TM

É
D

Y 
C

ita
d

el
le

 -
 V

ill
e 

H
au

te
2,

 r
ue

 d
e 

l’H
ô

te
l d

e 
vi

lle
F-

55
60

0 
M

O
N

TM
éD

Y
Té

l. 
+

33
(0

)3
 2

9 
80

 1
5 

90
to

ur
is

m
e.

o
tp

ay
sd

em
o

nt
m

ed
y@

g
m

ai
l.c

o
m

w
w

w
.t

o
ur

is
m

e-
p

ay
sd

em
o

nt
m

ed
y.

fr

M
A

IS
O

N
 D

U
 T

O
U

R
IS

M
E

 D
E

 G
A

U
M

E
R

ue
 d

es
 G

ra
ss

es
 o

ie
s,

 2
b

B
-6

76
0 

V
IR

TO
N

Té
l. 

+
32

 (0
)6

3 
57

 8
9 

04
 

m
tg

@
so

le
ild

eg
au

m
e.

b
e

w
w

w
.s

o
le

ild
eg

au
m

e.
b

e

M
A

IS
O

N
 D

U
 T

O
U

R
IS

M
E

 D
E

 L
A

 S
E

M
O

IS
 E

N
TR

E
 

A
R

D
E

N
N

E
 E

T 
G

A
U

M
E

 
E

sp
la

na
d

e 
d

u 
Pa

no
ra

m
a,

 1
B

-6
82

0 
FL

O
R

E
N

V
IL

LE
Té

l. 
+

32
 (0

)6
1 

31
 1

2 
29

in
fo

@
se

m
o

is
-t

o
ur

is
m

e.
b

e
w

w
w

.s
em

o
is

-t
o

ur
is

m
e.

b
e

w
w

w
.c

ip
-lo

rr
ai

ne
-g

au
m

ai
se

.c
o

m

Po
rt

ai
l d

e 
la

 L
o

rr
ai

ne
 g

au
m

ai
se

w
w

w
.lo

rr
ai

ne
-g

au
m

ai
se

.c
o

m

PA
YS

A
LI

A
 -

 C
E

N
TR

E
 D

’IN
TE

R
PR

É
TA

TI
O

N
 D

U
 

PA
YS

A
G

E
 D

E
 L

A
 L

O
R

R
A

IN
E

 G
A

U
M

A
IS

E
 

w
w

w
.c

ip
-lo

rr
ai

ne
-g

au
m

ai
se

.c
o

m



LÉGENDE  LEGENDA

LA GAUMAISE
48 KM 

LA GAUMAISE

BALISAGE
BEBAKENING

PARKING
PARKING

POINT D’INFORMATION
VVV-KANTOOR

GARE SNCB - SNCF
TREIN STATION

HÉBERGEMENT
ACCOMODATIE

RESTAURATION
HORECA

COMMERCES
WINKELS

PIQUE-NIQUE
PICKNICK (TAFELS, BANKEN)

POINT DE VUE
UITZICHTSPUNT

NORD
NORD 

0 km 2 km

© les contributeurs d’OpenStreetMap / Ludequip

CURIOSITÉ À NE PAS MANQUER
NIET TE MISSEN BEZIENSWAARDIGHEDEN

OUTILS D’INTERPRÉTATION - PAYSAGE 
& PATRIMOINE // INTERPRETATIE 
GEREEDSCHAPPEN - ERFGOED EN LANDSCHAP

CHARTE DU CYCLO -RANDONNEUR 
OORKONDE VOOR FIETSERS 

dans les bois 

Ik stook geen vuur 
in de bossen

la route 

Ik respecteer de 
wegcode

période de chasse 

Ik informeer me tijdens 
het jachtseizoen

la fl ore 

Ik respecteer de fauna 
en fl ora

déchets

Ik laat mijn afval niet 
achter

SENTIER DES SONGES 
DROMENPAD

2

3
4

5

Herbeumont

Chiny

Tintigny

Etalle

Saint-Léger
Meix-Devant-VirtonMeix-Devant-Virton

Avioth

Rouvroy

Marville
Louppy-sur-Loison

Haby-la-Neuve

Musson

Mouzay

Stenay

Margut

Carignan

Herbeumont

Chiny

Tintigny

Etalle

Saint-Léger
Meix-Devant-VirtonMeix-Devant-Virton

Avioth

Rouvroy

Marville
Louppy-sur-Loison

Haby-la-Neuve

Musson

Mouzay

Stenay

Margut

Carignan

LonguyonLonguyon

Montmédy

Virton

Florenville

La Sem
ois

La Sem
ois

La Semois

La Vierre

La Thonne

La Chiers

La Chiers

Le
 L

oi
so

n

Le
 L

oi
so

n

Le
 T

on

La Vire

ANCE

BELGIQUE

ANCE

BELGIQUE

Harnoncourt

Torgny
Velosnes

Ecouviez
Lamorteau

Verneuil-Grand

Bazeillzs-sur-Othain

Saint-Jean-
lès-Longuyon

Rupt-sur-Othain

Delut

Baâlon

Meix-le-Tige

Vaux

Hal

Châtillon

Sampont

Rachecourt

Thonne-la-Long

Verneuil-Petit

Fresnois

Thonne-le-Thil

Thonnelle

Thonne-les-Prés

Chavency-Saint-Hubert

Chavency-le-Chateau

Vigneul-
sous-Montmédy

Quincy-Lanzécourt

Han-lès-Juvigny

Juvigny-sur-Loison

Iré-le-Sec
Flassigny

Jametz

Messempé

Williers

Margny

Herbeuval

Sapogne-sur-Marche

Puilly-et-Charbeau

Epiez-sur-Chiers

Noërs

Petit-Xivry

Villancy

La Malmaison

Tellancourt

Ugny

Lexy

Saint-Médart

Straimont

Martilly

Menugoutte

Suxy

Les Epioux

Sainte-Cécile

Muno

Lambermont

Watrinsart Fontenoille

Chassepierre

Laiche

Martué

Lacuisine

Moyen

Izel

Pin

Chameleux

Abbaye d’Orval

Villers-devant-
Orval

Limes

Fagny

Breux

Sommethonne Villers-
la-Loue

Bellefontaine

Lahage

Saint-Vincent

Jamoigne

Romponcelle

Valansart
Prouvy

Frenois

Gérouville

Les Bulles

Breuvanne

Rossignol

Ansart

Poncelle

Sainte-Marie-
sur-Semois

Fratin

Villers-sur-Semois

Mortinsart

Sivry Vance

Chantemerle

Buzenol

Montauban

Croix-Rouge

Robelmont

Houdriny

Saint-Mard

Chenois

Latour

Grandcourt

Ruette

Bleid

Gomery

Ethe

Saint-Remy Ville-
Houdémont Cussigny

Signeulx

Mussy-la-Ville

Willancourt

Gennevaux

Villécloye

Iré-les-Prés

Marbehan

Les Fossés

Assenois

Grapfontaine

Mortehan

an

Les 
Deux-villes

Vallée de Rabais

Les circuits cyclos de la Lorraine Gaumaise
Cyclo-circuits van «Lorraine Gaumaise»

La Hotteuse
La Hotteuse

2

3

4

5

4

L’Orval
L’Orval

La Butineuse
La Butineuse

La Gaumaise
La Gaumaise

La Charmois
La Charmois


